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IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand and
caused the Seal of the United States of America to be affixed.
DONE at the City of Washington this first day of June in the
year of our Lord nineteen hundred and fifty-five, and of
[sear] the Independence of the United States of America the one
hundred and seventy-ninth.
DWIGHT D. EISENHOWER
By the President:
Joun Foster Duries,
Secretary of State.

CarrYING OUT THE SUPPLEMENTARY AGREEMENT WITH SWITZERLAND

e BY THE PRESIDENT OF THE UNTTED STATES OF AMERICA

A PROCLAMATION

1. WHEREAS, pursuant to the authority vested in the President
l}y the Constitution and the statutes, including section 350 of the
43 Stat. 043, Tariff Act of 1930, as amended, on January 9, 1936, he entered into
DU, a trade agreement with the Swiss Federsg Councii, including two
schedules and a declaration annexed thereto (49 Stat. (pt. 2) 3918),
and by a proclamation of January 9, 1936 (49 Stat. (pt. 2) 3917), he
proclaimed the said trade agreement, which proclamation has been
supplemented by a proclamation of May 7, 1936 gig Stat. (pt.2) 3959),
and a proclamation of November 28, 1940 (54 Stat. (pt. 2) 2461) ;
2. WHEREAS the said trade agreement specified in the first recital
was supplemented on October 13, 1950, by certain provisions set forth
in the 13th recital of the President’s proclamation of November 26,
1951 (Proclamation No. 2954, 66 Stat. c6) ;
3. WHEREAS, by Proclamation No. 3062 of Jul 27, 1954 (3

68 Stat. c47. CFR, 1954 SUPP., p. 29), acting under and by virtue of the authority
19 USC 1351, vested in the President by section 350 of the Tariff Act of 1930, as

amended, and by section 7(c) of the Trade Agreements Extension
19 USC 1364, Act of 1951, and in accordance with the said trade agreement specified

in the first recital as supplemented on October 13, 1950, the President
roclaimed modifications of duty concessions granted by the United
gtates with respect to certain products described in item 367 (a)
68 Stat, o47. of Schedule II of the said trade agreement, effective at the close of
o USC 100L par ynginess July 27, 1954 ;
4. WHEREAS the said trade agreement specified in the first recital,
as supplemented on October 13, 1950, provides for compensatory modi-
fications thereof, whenever action is taken pursuant to Paragraph 1
of the supplemental provisions referred to in the second recital of this
proclamation, in order to maintain, to the extent practicable, the gen-
eral level of reciprocal and mutually advantageous concessions in the
said trade agreement ;
5. WHEREAS T have found as a fact that under the circumstances
recited above existing duties or other import restrictions of the United
States of America or of Switzerland are unduly burdening and re-
stricting the foreign trade of the United States of America ;
6. WHEREAS, pursuant to section 3 (a) of the Trade Agreements
19 USC 1300, Extension Act of 1951 (65 Stat. 72), I transmitted to the United
States Tariff Commission for investigation and report a list of all
articles imported into the United States of America to be considered
for possible modification of duties and other import restrictions, im-
position of additional import restrictions, or continuance of exlst,l_nﬁ
customs or excise treatment in trade-agreement negotiations wit
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Switzerland looking towards possible restoration of the general level
of reciprocal and mutually advantageous concessions in the said trade
agreement, and the said Tariff Commission has made an investigation
in accordance with section 3 of said Trade Agreements Extension
Act and thereafter reported to the President its findings based thereon ;

7. WHEREAS reasonable public notice of the intention to negotiate
a supplementary trade agreement with Switzerland was given and the
views presented by persons interested in the negotiation of such sup-
plementary agreement were received and considered ;

8. WHEREAS, after seeking and obtaining information and ad-
vice with respect thereto from the Departments of State, Agricul-
ture, Commerce, and Defense, and from other sources, I entered into a
trade agreement on June 8, 1955, with the Swiss Federal Council,
further supplementing the said trade agreement specified in the first
recital, a copy of which supplementary agreement of June 8, 1955,
including the supplemental schedule annexed thereto, authentic in
both the English and French languages, is annexed to this proclama-
tion;

9. WHEREAS 1 find that the compensatory modifications pro-
vided for in the said supplementary trade agreement specified in the
eighth recital constitute appropriate action toward maintaining the

eneral level of reciprocaY and mutually advantageous concessions
in the said trade agreement specified in the first recital, and that the
purpose set forth in section 350 (a) of the Tariff Act of 1930, as
amended, will be promoted by such compensatory modifications of
existing duties and other import restrictions and continuance of exist-
ing customs and excise treatment as are set forth and provided for in
the said supplementary trade agreement;

10. WH% EAS it is provided in paragraph numbered 4 of the
said supplementary agreement specified in the eighth recital that it
shall enter into force on July 11, 1955 ;

11. WHEREAS I find that such modifications of existing duties
and other import restrictions and such continuance of existing cus-
toms and excise treatment of articles as are hereinafter proclaimed in
Part I of this proclamation will be required or appropriate, on and
after July 11, 1955, to carry out the said supplementary trade agree-
ment specified in the eighth recital ;

12. WHEREAS, pursunant to the authority vested in the President
by the Constitution and the statutes, including section 350 of the
Tariff Act of 1930, as amended, on October 30, 1947, he entered into
an exclusive trade agreement with the Government of the Republic of
Cuba (61 Stat. (g)t. 4) 3699), and by Proclamation No. 2764 of Janu-
ary 1, 1948 (62 Stat. (pt. 2) 1465), he proclaimed such modifications
of existing duties and other import restrictions of the United States
of America in respect of the Republic of Cuba and such continuance
of existing customs and excise treatment of products of the Republic
of Cuba 1mported into the United States of America as were then
found to be required or appropriate to carry out the said exclusive
agreement, which proclamation has been su glenmnted by Proclama-
tion 2929 of June 2, 1951, (65 Stat. ¢12) an(f y the proclamations re-
ferred to in the twelfth recital thereof ; and

13. WHEREAS 1 determine that, in view of the finding set forth
in the eleventh recital of this proclamation, the deletion of the second
item 28 (a) (as amended by the said .pmc’lamation of June 2, 1951)
from the list set forth in the ninth recital of the said proclamation of
January 1, 1948, as amended and rectified, will be required or appro-
priate to carry out the said exclusive trade agreement specified in the
twelfth recital of this proclamation on and after July 11, 1955:
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Switzerland; Cuba.
Supplementary
Agreements.

48 Btal. 043
19 USC 1351,

June 29, 1955
[No. 3100)

243 Stat. 943; 65 Stat.
10 USC 1351, 1364

68 Btat. c44.
61 Stat. A1242,

19 USC 1364,
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NOW, THEREFORE, I, DWIGHT D. EISENHOWER, Presi-
dent of the United States of America, acting under and by virtue of the
authority vested in me by the Constitution and the statutes, including
thafs:ﬁid section 350 of the Tariff Act of 1930, as amended, do proclaim
as follows:

Part I

To the end that the said supplementary trade agreement specified
in the eighth recital may be carried out, such modifications of exist-
ing duties and other import restrictions of the United States of Amer-
ica and such continuance of existing customs or excise treatment of
articles imported into the United States of America as are provided
for in the said supplementary agreement of June 8, 1955, shall be
effective on and after July 11, 1955.

Part IT

To the end that the said exclusive trade agreement specified in the
twelfth recital may be carried out, the list set forth in the ninth re-
cital of the said proclamation of January 1, 1948, as amended and rec-
tified, shall be further amended by deleting therefrom the second
item 28 (a), as amended by the said proclamation of June 2, 1951,
effective on and after July 11, 1955.

IN TESTIMONY WHEREOF, I have hereunto set my hand and
caused the Seal of the United States of America to be ed.

DONE at the City of Washington this 25th day of June, in the

year of our Lord nineteen hundred and fifty-five, and of

[sear] the Independence of the United States of America the one

hundred and seventy-ninth.

DWIGHT D. EISENHOWER
By the President:
JorN FosteEr DULLES,
Secretary of State.

Furraer MopiricaTioN oF TrADE-AGREEMENT CONCESSION ON ALSIKE
Crover SEED

BY THE PRESIDENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

A PROCLAMATION

1. WHEREAS, pursuant to the authority vested in me by section
350 of the Tariff Act of 1930, as amended, and by section 7 (¢) of the
Trade Agreements Extension Act of 1951, as amended, on June 30,
1954, 1 issued Proclamation No. 3059 (19 F. R. 4103) modifying item
763 of Part I of Schedule XX (original) annexed to the General
Agreement on Tariffs and Trade so as to provide that not more than
1,500,000 pounds of alsike clover seed described in the said item 763
entered, or withdrawn from warehouse, for consumption during the
12-month period beginning July 1, 1954, should be dutiable at 2 cents
per pound and that any such seed not subject to the rate of 2 cents
per pound should be dutiable at 6 cents per pound ;

2. WHEREAS, on July 14, 1954, T directed the United States Tar-
iff Commission to continue its investigation under section 7 of the
Trade Agreements Extension Act of 1951, as amended, with regard
to alsike clover seed, and to submit to me a supplementary report in-
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